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Despre acest ghid

Acest ghid al utilizatorului contjne informatjile de care avetj nevoie pentru a instala
si configura routerul ADSL fara cablu ASUS.

Cum este conceput acest ghid
Acest ghid contine urmatoarele parti:

Capitolul 1: Cum sa va cunoasteti routerul

Acest capitol va furnizeaza informatji despre continutul pachetului, cerintele de
sistem, caracteristicile hardware si LED-le indicator ale routerului ADSL fara
cablu ASUS.

Capitolul 2: Instalarea hardware

Acest capitol furnizeaza instructjuni privind conectarea la modurile Router si
Punct de Acces ale routerului ADSL wireless ASUS.

Capitolul 3: Configurarea retelei clienti

Acest capitol va furnizeaza instructjuni de instalare clientj in reteaua dvs pentru
a lucra cu routerul ADSL dvs fara cablu ASUS.



Capitolul 4: Configurarea prin GUI web

Acest capitol va furnizeaza instructjuni de configurare a routerului ADSL ASUS
folosind interfata web grafica de utilizator (web GUI).

Capitolul 5: Instalarea utilitatilor

Acest capitol va furnizeaza informatji despre utilitarele ce sunt disponibile pe
CD.

Capitolul 6: Defectiuni

Acest capitol va furnizeaza ghidul de remediere a defectjunilor pentru
rezolvarea problemelor comune pe care atj putea sa le intélnitj folosind routerul
ADSL ASUS.

Anexa
Acest capitol va furnizeaza Notele si Declaratjile de Siguranta regulatorii.

Conventii folosite in acest ghid

\ AVERTIZARE: Informatji pentru prevenirea ranirii atunci cand incercatj
/ é sa efectuati o sarcina.

' ATENTIE: Informatji pentru prevenirea deteriorarii componentelor atunci
/ ¢\ cand incercatj sa efectuali o sarcina.

R IMPORTANT: Instructjuni pe care TREBUIE sa le respectatj pentru a
efectua o sarcina.

/ NOTA: Sfaturi si informatji suplimentare care ajuté la efectuarea unei
- sarcini.



Cum sa va cunoasteti
routerul ADSL

Continutul pachetului

Verificatj urmatoarele articole din pachetul routerului ADSL ASUS.

M Router fara cablu DSL-N10 x1

M Antena detasabild 5dBi x1

Incércatorr x1

CD (manual, utilitare) x1

Cablu RJ45 x1

Cablu RJ-11 x1

Ghid rapid de pornire x1

Tabel de setari de conexiune ADSL x1
Certificat de garantje x1

NNNRNRNRNN

/ Nota: Daca unul din aceste articole este stricat sau lipsa contactatj vanzatorul.

Cerinte de sistem

Inainte de instalarea routerului ADSL ASUS, asiguratj-va c& sistemul/reteaua dvs
indeplineste urmatoarele cerinte:

Un port Ethernet RJ-45 (10Base-T/100Base-TX)
Cel putin un dispozitiv IEEE 802.11b/g/n cu capacitate wireless
Un TCP/IP instalat si Internet browser

inainte de a incepe

Notatj urmatoarele linii de ghidare inainte de instalarea routerului ADSL ASUS:

Lungimea cablului Ethernet ce conecteaza dispozitivul la retea (hub, ADSL/
cablu modem, router, wall patch) nu trebuie sa depaseasca 100 de metri.
Asezatj dispozitivul pe o suprafata dreapta si stabila cat mai departe de sol
posibil.

Tinetj dispozitivul liber de blocare din obiecte din metal si ferit de razele solare.

DSL-N10 Chapter 1: Knowing your wireless router



+  Tineti dispozitivul ferit de transformatoare, motoare de mare putere, cuptoare
cu microunde, lumini fluorescente, frigidere si alte echipamente industriale

pentru a preveni pierderea de semnal.

+ Instalatj dispozitivul intr-o zona centrala pentru a asigura acoperire ideala
pentru toate dispozitivele mobile wireless.
+ Instalaii dispozitivul la cel putin 20 de cm de o persoana pentru a va asigura

ca produsul este operat in conformitate cu Liniile de Ghidare RF a Expunerii
Umane adoptata de Comisia Federala a Comunicatjilor.

Caracteristici hardware
Panoul frontal

[T s o5 % & v & oo |
— -/
Indicatori de stare
LED Stare Indicare

lluminare constanta Pornire
Intermitent rapid (o datd pe |Mod de reinitjalizare
secunda)

Alimentare |Intermitent foarte rapid (de |Lansare functie WPS
cinci ori pe secunda)
Intermitent normal Mod eliberare
Oprita Oprire/eroare
lluminare constanta Legatura ADSL este stabilita.

ADSL  |Palpaire lenta Lips& legatura ADSL sau imposibil de
stabilit legatura ADSL
lluminare constanta Conexiunea la Internet este stabilita.
Internet |Palpdire lenta Transmitere sau primire de date
Oprita Conexiunea la Internet nu a reusit.
lluminare constanta Functia fara fir este activata.
Fara fir |Palpaire lenta Stabilire conexiune WLAN
Oprita Lipsa conexiune fara fir
lluminare constanta Are conexiune fizicé cu o retea
Ethernet
LAN1~LANa4| Palpéire lenta Transmitting or receiving data
(through Ethernet cable)
Oprita Fara alimentare sau fara conexiune
fizica

Chapter 1: Knowing your wireless router
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Panou spate

Articol Descriere

Resetare Tineti apasat mai mult de cinci minute acest buton pentru
a reseta sistemul la setarile implicite din fabricatje.
Dacé aceasta functje nu a reusit, consultatj sectiunea
Restabilire firmware de la pagina 29 pentru detalii
privind modul de restabilire a ruterului la setarile implicite.
Alimentare Introducetj adaptorul AC in acest port pentru a va conecta
routerul la curent.
Pornita/Oprita Apasatj pe acest buton pentru pornire/oprire.
LAN1-LAN4 Conectatj cablul RJ-45 Ethernet la aceste porturi pentru a
stabili conexiunea LAN.
WPS Apasatj pe acest buton pentru a lansa functia WPS.
Activare/ Apasatj pe acest buton pentru a activa sau a dezactiva
dezactivare functja fara fir.
functie fara fir
ADSL Conecteaza la un divizor sau la o priza de telefon printr-
un cablu RJ-11.
DSL-N10 Chapter 1: Knowing your wireless router




Panoul din spate

GO fj D,

Artico Descrier

(1] Suporturi de montare

Utilizati suporturile de montare pentru a monta router-ul pe
suprafete din beton sau din lemn, utilizdnd doua suruburi cu cap
rotund.

(2] Orificii pentru aerisire

Aceste orificii asigura ventilarea router-ului dvs.

% Nota: Pentru detalii despre montarea router-ului pe perete sau pe tavan, consultati sectiunea
Optiuni de montare de la pagina urmatoare a acestui manual de utilizare.

Chapter 2: Setting up the hardware DSL-N10 9



Optiuni de montare

Afara din cutie, routerul ADSL fara fir ASUS este creat pentru a fi agezat pe o
suprafata plana ridicata precum Unitatea poate fi, de asemenea, modificata pentru
a fi montata pe un perete sau tavan.

Montarea routerul ADSL fara fir ASUS :
1. Cautatj in partea de dedesubt cele doua cérlige de montare.
2. Realizatj doua gduri pe un perete sau pe o suprafata plata.

3. Stréngeti cele doua suruburi padnd cand numai 1/4" din acestea raméne la
suprafata.
4. Fixatj carligele routerul ADSL fara fir ASUS pe suruburi.

A 7

/ Nota: Modificatj surubele dacé nu putej fixa routerul ADSL fara fir ASUS ori prinderea este prea
plana.

10 DSL-N10 Chapter 2: Setting up the hardware



Getting started

Instalarea routerului

Routerul ADSL wireless ASUS include o interfatd graficd web a utilizatorului (web
GUI) ce va permite sa configuratj routerul ADSL wireless folosind browserul dvs
web al computerului dvs.

% Nota: Pentru detalii privind configurarea routerului dvs wireless folosind web GUI, referitj-va la
< Capitolul 4: Configurarea prin web GUI.

Folosirea Stabilirii Rapide la Internet (QIS)

Functia de Stabilire Rapida la Internet (QIS), ce este integratd in web GUI-ul
routerului ADSL wireless, detecteazd automat tipul (valoarea VPI/VCI, tipul de
conexiune ADSL si modul de incapsulare) de conectare la internet si va indruma in
stabilirea rapida a retelei dvs.

Pagina web QIS apare automat dupé ce atj conectat toate dispozitivele dvs si
ati lansat browserul dvs web. Puteti de asemenea lansa QIS de la pagina Harta
Retea din cadrul web GUI. Pentru aceasta, facet] clic pe Quick Internet Setup
(Configurare rapida la Internet) in coloana din stanga.

ASUS AP-DSL-N10
SSID: Asus
Security level: Open
System

Chapter 2: Setting up the hardware DSL-N10 11



Configurarea ruterului ADSL fara fir

Ruterul ADSL fara fir ASUS indeplineste diverse scenarii de lucru cu configuratjile
corecte. Este posibil sa fie necesar sa modificatj setarile implicite ale ruterului fara
fir pentru a indeplini cerintele mediului dvs. fara fir.

% Nota: Va recomandém sa folositj un cablu Ethernet (conexiune cu cablu) pentru a conecta
- computerul dvs la routerul wireless pentru configurarea initjald pentru a evita posibilele probleme
de stabilire a conexiunii din cauza incertitudinii wireless.

Pentru a configura ruterul ADSL fara fir:
1. Conectatj-va dispozitivele.
Pentru a configura printr-o conexiune cu fir

a. Introducetj conectorul de linie al divizorului in priza de telefon si conectat;
telefonul la portul de telefon (A).

b. Conectatj portul ADSL al ruterului fara fir la portul DSL al divizorului (B).

Utilizand cablul LAN RJ-45 inclus, conectatj computerul la portul LAN al
ruterului fara fir (C).

Ruterul ADSL fara fir ASUS  Prizé de perete

Priza de telefon

Divizor

12 DSL-N10 Chapter 2: Setting up the hardware



Pentru a configura printr-o conexiune fara fir:

a. Introducetj conectorul de linie al divizorului in priza de telefon si conectat
telefonul la portul de telefon (A).

Conectatj portul ADSL al ruterului fara fir la portul DSL al divizorului (B).

Porniti computerul si faceti dublu clic pe pictograma de retea fara fir de pe
bara de activitatj Windows® pentru a vizualiza retelele disponibile. Selectat
ruterul fara fir. Ca setare implicita, nu exista cheie de securitate pentru
ruterul fara fir. Facetj clic pe Connect (Conectare) si conexiunea este
finalizata in cateva secunde.

Ruterul ADSL fara fir ASUS  Priza de perete

e
=

2. inainte de a incepe procedura de configurare ADSL, asiguratj-va c& indicatorul
ADSL de pe panoul din fata al dispozitivului DSL-N10 este aprins constant.

Priza de telefon —tF
Divizor

DSL-N10 Poer osL e wiokss L
[ oo .G (% )s % 6 60 &
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3. Lansatj browserul Web. Pagina Web QIS apare automat si incepe sa detecteze
tipul de conexiune, valoarea VPI/VCI si modul de incapsulare.

% Nota: Daca pagina web QIS nu apare dupa ce atj lansat browserul web, dezactivatj setérile
proxy din browserul dvs web.

U osino

| Detecting your connection type

iy
-

Starting to detect your connection type...

‘ DSL-N10 is checking the link status, please wait...

4. Tastati numele de utilizator si parola. Faceti clic pe Apply (Se aplica).

pr———
V4 — & —J.5R

| Account Setting

DSL-N1D has detected the VPI/VCI = 0/34
and the connection type is “"PPPOE”

DSL-N10 has detected that the cannection type is PPROE, If yes, please key in
e username/password and click "Apply” Button.

If nat, please click "Manual Setting” ta set again.

Daca pagina QIS nu poate detecta tipul de conexiune la Internet, facetj clic
pe Manual Setting (Setare manuala) si configurati manual conexiunea la
Internet.

% Nota:

- + Tipul de conectare la internet PPPOE este folosita in acest caz de stabilire a legaturii. Ecranul
de stabilire a legaturii variaza cu tipuri diferite de conexiune la internet.

+ Obtinetj informatjile necesare precum nume utilizator si parold de la Furnizorul dvs de Servicii
Internet (ISP).

14 DSL-N10 Chapter 2: Setting up the hardware



4. Stabilirea conectarii la internet este completa.

SSUS osiio

| Internet connection setting is finished.

1, Going to Internet
Warning: our have not configured wireless encryption and it
may cause security issue. We suggest that you configure it
via the hyperlink below

2, simply Wirsless Security Setting Look up and configure the
encryption setup.

+  Facetj click pe Going to Internet (Merg pe internet) pentru a naviga pe
internet.

+  Facetj click pe Simply Wireless Security Setting (Setare Simpla de
Securitate Wireless) pentru a configura setérile de securitate de bazd
incluzand autentificarea SSID si metodele de criptare pentru routerul
wireless.

FSUS o5

SSID: [AsUs

ion Method: | Open System [~

WEP Encryption: | lone

+  Facetj click pe Advanced Setting page (pagina de Setare Avansata)
pentru a configura manual setarile avansate pentru routerul wireless.

+  Facetj click pe Add to Favorites (Adauga la Favorite) pentru a adiuga
acest URL la lista Favorite pentru un acces rapid la web GUI.

Chapter 2: Setting up the hardware DSL-N10 15



Configurarea retelei
clienti

Accesarea routerului ADSL fara fir

Setarea unei adrese IP for un client cu fir sau fara fir.

Pentru a accesa routerul ADSL fara fir ASUS, trebuie sa avetj setarile corecte TCP/
IP pentru clientji cu sau fara fir. Setali o adresa IP a clientului in acelasi domeniu al
routerul ADSL fara fir ASUS.

Initial, Routerul ASUS integreaza functjlle server DHCP, care automat atribuie
adrese IP clientjlor din retea.

Dar in anumite cazuri, vetj dori ca manual sa atribuitj adrese IP statice unor client]
sau computere din reteaua dvs mai degraba decat sa obtinetj adresele IP automat
de la routerul dvs.

Urmatj instructjunile de ma jos ce corespund sistemului de operare instalat pe
computerul clientului dvs.

Nota: Daca doritj sa atribuiti manual o adresa IP clientului dvs, va recomandam sa folositj
urmatoarele setari:

+ Adresa IP: 192.168.1.xxx (xxx poate fi orice numar intre 2 si 254. Asiguratj-va ca adresa IP
nu este folositd de un alt dispozitiv)

+ Subnet Mask: 255.255.255.0 (identica cu routerul ADSL fara fir ASUS)
+ Portal: 192.168.1.1 (Adresa IP a routerul ADSL fara fir ASUS)

+ DNS: 192.168.1.1 (routerul ADSL fard fir ASUS) sau atribuitj un server DNS cunoscut in
reteaua dvs.

16 DSL-N10 Chapter 3: Configuring the clients



Windows® 2000

1. Click Start > Control Panel (Panou
Control) > Network and Dial-up
Connection (Conexiune Dial-
up si retea). Click dreapta Local
Area Connection (Zona Locala
Conectare) apoi click Properties
(Proprietati).

2. Selectatj Internet Protocol
(TCP/IP), apoi click pe Properties
(Proprietati).

3. Selectati Obtain an IP address
automatically (Obtineti o adresa
IP automat) daca doritj ca setarile
IP sa fie atribuite automat. Altfel,
selectatj Use the following IP
address (Folositi urmatoarea
adresa IP): si tastatj IP address
(Adresa IP), Subnet mask, si
Default gateway (Portalul initjal).

4. Selectati Obtain an IP address
automatically (Obtineti o adresa
IP automat) daca doritj ca setarile
serverului DNS sa fie atribuite
automat. Altfel, selectatj Use the
following DNS server address
(Folositi urméatoarea adresa
server DNS): si tastatj Preferred
(Preferat) si Alternate DNS server
(Server DNS alternativ).

5. Click OK céand atj terminat.

Chapter 3: Configuring the clients

Local Area Connection Properties i

General ]

Connect using:

| Hi SiS 900-Based PCI Fast Ethemet Adapter

Cor

2} .‘5 File and Printer Sharing for Microsoft Networks
It} ol (TCP/IP)

omponents checked are used by this conneclion:

v El Client for Microsoft Networks

CP/IP]

Install... | Uninstall |

Propetties _ |

D,

Transmission Control Pratocol/Intemet Protacol. The default
wide area network protocal that provides communication
across diverse interconnected networks.

I~ Show icon in taskbar when conhectsd

oK Cancel

Internet Protocol (TCP/IP) Properties.

2]

General |

“You can get IP settings assigned utomatically if your network supports
this capability. Otherwise, you nesd to ask your netwark administrator for
the appropriate IP settings.

" Use the following IP address:
If

Default gateway

|

(= Dbtain DNS server addiess automatically
1 Usg the folloning DNS server addresses:

Advanced...

Cancel

DSL-N10
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Windows® XP

1.

Click Start > Control Panel (Panou
Control) > Network Connection
(Conexiune Retea). Facetj dublu
click pe Local Area Connection
(Conexiune Zona Locala) apoi
selectatj Properties (Proprietati).

Selectatj Internet Protocol
(TCP/IP), apoi click pe Properties
(Proprietati).

Selectatj Obtain an IP address
automatically (Obtineti o adresa
IP automat) daca doritj ca setarile
IP sa fie atribuite automat. Altfel,
selectatj Use the following IP
address (Folositi urmatoarea
adresa IP): si tastatj IP address
(adresa IP), Subnet mask, si
Default gateway (Portalul initjal).

Selectatj Obtain DNS server
address automatically (Obtinet;
adresa server DNS automat) daca
doritj ca setarile serverului DNS sa
fie atribuite automat. Altfel, selectati
Use the following DNS server
addresses (Folositi urmatoarea
adresa server DNS): si tastat
Preferred and Alternate DNS
server (Serverul DNS Preferat sau
Alternativ).

Click OK cénd atj terminat.

DSL-N10

General | Authentication | Advanced

Cannect using:

| H® Fiealek RTLATE3 Family PO Fast Ett |

This connection uses the fallowing items:
B 05 Packet Scheduler ~
S AEGIS Protocol [IEEE 802.1%) v3.4.2.0
%= Intemet Protocal (TCPAP)

1=

< |

[

Description

Transmission Control Protocol/Intemet Protocal. The default
wide area network protocaol that provides communication
across diverse interconnected networks.

] 5how icon in notification area when connected
Naotify me when this connection has limited or no connectivity

Internet Protocol (TCP/IP) Properties |E|E\

General | Allemate Configuration

*You can get IP settings assigned automatically f your network supports
this capabilly. Otherwise, you need to ask yaur netwark, administrator for
the appropiate I settings.

(% Obtain an IP address automatically
(3 Use the following IP address:

I
]
1

(%) Obtain DNS server address sutomatically
(O Use the following DNS server addresses:

]
]

Chapter 3: Configuring the clients




Windows® Vista/7

1. Mergetj la Start > Control Panel
(Panou de control) > Network
and Internet (Retea si internet)
> Network and Sharing Center
(Retea si centru de distributie).
Click View status (Vezi stare)
> Properties (Proprietati) >
Continue (Continua).

Il Local Area Connection Properties

Networking

Connect using:
i¥ Realtek RTLE168B/8111B Famiy PCI-E Gigabit Ethemet

This cgnnection uses the following items:

9% Client for Microsoft Networks

=365 Packet Scheduler

4=l File and Printer Sharing for Microseft Netwerks

-2 Intemet Protocol Version & (TCP/IPvE)

B Lt Protoc Vession & (TCP/IPv4) |

i Link-Layer Topology Discovery Mapper /O Driver
& Link-Layer Topology Discovery Responder

Description

Transmission Control Protocol/Intsmet Protocol. The default
wide area network protocol that provides commurication
across diverse interconnected networks:

[

2. Selectatj Internet Protocol
Version 4 (Versiunea 4 a
protocolului internet) (TCP/
IPv4), apoi click pe Properties
(Proprietatj).

3. Selectati Obtain an IP address
automatically (Obtineti o
adresa IP automat) daca dorit]
ca setarile IP sa fie atribuite
automat. Altfel, selectati Use the
following IP address (Folositi
urmatoarea adresa IP): si
tastatj IP address (Adresa IP),
si Subnet mask.

4. Selectati Obtain DNS server
address automatically

(Obtineti adresa server

Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv) Properties

General | Alternate Configuration

‘You can get IP settings assigned automatically if your netwark supports
this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
for the appropriate IP settings.

1924680 4 o 1

(@ Obtain DNS server address automatically

(7 Usg the following DNS server addresses:

DNS automat) daca doritj

ca setarile serverului DNS sa fie
atribuite automat. Altfel, selectat;
Use the following DNS server
addresses (Folositi urmatoarea
adresa server DNS): si tastat]
Preferred and Alternate DNS
server (Serverul DNS Preferat sau
Alternativ).

5. Click OK cand atj terminat.
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Configurarea‘prin
GUI web

Configurarea prin GUI web

Interfata de utilizator web grafica a routerului (web GUI) va permite sa
configuratj aceste caracteristici: Netwrok Map (Harta Retelei), Quick Internet
Setup (Configurare rapida la Internet), EZQos Bandwidth Management
(Adminisitrarea largimii de banda EZQoS) si alte caracteristici Advanced
Setting (Setari complexe).

Pentru a accesa web GUI:

1. Lansatj un browser web, apoi tastatj adresa IP (192.168.1.1) a routerului.
Apare pagina de acces web GUI a routerului.

Fle Edit Wiew Favorites Tools  Help

Back - €Y - [x] [2 D search 5o Favortes 62) | 0
| s P {_:3 e

Address | hrp192.168.1.1

2. Pe pagina de acces, tastatji numele initjal al utilizatorului (admin) si parola

(admin).
2| x|
R
DSL-N10
User name: [€ sdmin =l

Passuard: [esead|

™ Remember my password
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3. De la pagina principald, facetj click pe meniul de navigare sau pe link pentru a
configura caracteristici diferite pentru Routerul ADSL ASUS.

Folosirea Hartii retelei

Network Map (Harta retelei) va permite sa vedeti statutul si sa configuratj setarile
conexiunii la internet, a sistemului si a clientjlor din reteaua dvs. Va permite

rapid sa va conectati la Reteaua de Zona Vasta (WAN) folosind caracteristica
Conectarea Rapida la Internet (QIS)

Pentru a vizualiza statutul sau pentru configurarea setarilor, facetj click pe oricare
din aceste icoane afisate pe pagina principala:

Icoana Descriere

Statut Internet

Facetj click pe icoana pentru a afisa informatji despre
statutul conectarii la internet, adresa WAN IP, DNS, tipul
conexiunii si adresa portalului. De pe ecranul statutului
internetului, folositj caracteristica Conexiune Rapida la
Internet (QIS) pentru a va conecta rapid la WAN dvs.

Statutul sistemului

Faceti click pe aceasta icoana pentr a afisa informatji
despre SSID, metoda de autentificare, criptarea WEP, LAN
IP, cod PIN, adresd MAC, sau pornirea/oprirea radioului
fara cablu. Lansatj functia WPS de pe ecranul Statutului
sistemului.

Statut client

Facetj click pe aceasta icoana pentru a afisa informatji
despre clienti sau computerele in retea, si va permite sa
blocatj/deblocatj un client.

Chapter 4: Configuring via the web GUI DSL-N10
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Crearea de profile SSID multiple
Routerul wireless va permite sa creatj profile SSID multiple ce satisfac scenarii de
lucru variate.

Pentru a crea un profil SSID:
1. In cadrul System status (stare Sistem), faceti click pe Add (Adauga).

.
SSID: ASUS Language: ﬁ
Firmuare Yersion 3507 PR v -

Disconnected

Open Systern -

ASUS DSL-NLO
SSID: asus K
Security level: Open
System

00:11:22:33:44:04

@ Click the button to enable

clients: 1 wore Config...

2. Configuraij setérile de profil, apoi facet] click pe Add (Adauga).

SSID Profile (O Guest OWIP (& Customize

SSID | DSL-R10_1

Authentication
Method WiPA-Auto-Personal (v
WPA Encryption | TEIF w
WPA-PSK key | 12345678

Enable SSID &Yes (Mo
Network access
Bandwidth Priority

Hide SSID () Yes Mo
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Administrarea latimii de banda cu EzQoS

Administrarea latimii de bandd EzQoS va permite sa setatj prioritatea latimii de

banda si s& adminsitratj traficul din retea.

Pentru a seta prioritatea latimii de banda:

1. Click EzZQoS Bandwidth Management (Administrarea latimii de banda
EzQoS) din meniul de navigare pe partea stdnga a ecranului dvs.

LI

Internet

Gaming Blaster

FTP

| ssID: ASUS nguage: G
Help
[ Avalable Bardwidih of P2P: 100% About E2Q0S
EZQosS provides 4 type of
popular Internet
J applications and enables

Voip/ifideo
g

you to easily configure
your Quality of Service
(Qas) settings. QoS
ensures the performance
of the Internet download
speed and enables you to
change its settings in
different scenarios

EX. Application you
choose will remain the
quality and will not Iag
even when you use P2P

If your uplink speed has
reached 40MB/s, we
suagest you need not
enable E2Qos for saving
system resource.

For more professional and
detailed configuration,
AT

2. Facetj click pe fiecare din aceste aplicatji pentru a seta prioritatea Iatimii de banda:

Routerul ghideaza traficul de jocuri ca prima prioritate.

Icoana Descriere

m Gaming Blaster

@ | Aplicatie Internet
' Routerul ghideaza emailul, rasfoirea paginilor web si a altor

aplicatji de internet ca prima prioritate.

™ AiDisk
= Routerul se ocupa prioritar cu trafic de incarcare/descarcare a
datelor de pe un server FTP.
J Voip/Rulare Video
@ Routerul se ocupa prioritar cu traficul audio/video.

3. Facetj click pe Save (Slaveaza) pentru a salva setarile de configurare.

Chapter 4: Configuring via the web GUI
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Actualizarea softului integrat

% Notd: Descarcatj ultimul soft integrat de pe pagina web a ASUS la: http://www.asus.com

Pentru actualizarea softului integrat:

1. Facetj click pe Advanced Setting (Setare Avansata) din cadrul meniul de
navigare din partea stanga a ecranului.

SSID: ASUS
Firmware Version 2807

Operation Mode: Gateway.

« MAC Filter
Server . Qo = LAN to WAN Fiter

Ly

2. Din meniul Administration (Administrare), facetj click pe Firmware Upgrade
(Actualizare Soft Integrat).

3. in campul New Firmware File (Fisier Nou Soft Integrat), facetj click pe
Browse (Rasfoitj) pentru a localiza noul soft integrat pe computerul dvs.

4. Facetj click pe Upload (incércare). Procesul de incarcare dureaza cam trei
minute.

% Nota: Daca procesul de upgrade esueaza, folositi utilitara Refacere Soft Integrat pentru
a reface sistemul. Pentru mai multe detalii privind aceasta utilitate, refertj-va la sectjunea
Restaurare Soft Integrat in Capitolul 5 a acestui manual al utilizatorului.
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Refacerea/Salvarea/incircarea setirilor

Pentru a reface/salva/incarca setarile:

1. Faceti click pe Advanced Setting (Setare Avansata) din cadrul meniului de
navigarea din partea stanga a ecranului.

2. In cadrul meniului Administration (Administrare), facetj click pe Restore
(Setarea de Refacere)/Save (Salvare)/Upload Setting (Incarcare).

© sso: asus

DSL-N10

3. Selectali sarcina pe care doriti s-o indeplinitj:

+  Pentru a reface setarile initjale din fabrica, facet] click pe Restore
(Refacere) apoi click OK in mesajul de confirmare.

+  Pentru a salva setarile prezente ale sistemului, click Save (Salveaza) si
click pe Save (Salveaza) in fereastra fisierului de incarcare, pentru a salva
fisierul sistemului pe ruta preferata.

+  Pentru a reface setarea sistemului anterior, click Browse (Rasfoieste)
pentru a localiza figierul sistemului pe care doriti sa.| refaceti apoi facet
click pe Upload (Incarcare).

Pentru mai multe informatji despre caracteristica Advanced Setting (Setari
complexe), faceti clic pe textul cu hyperlink. Informatjile de ajutor afisate in coloana
din dreapta va indruma in utilizarea functjilor ruterului.

LAN - LAN IP Help, x

Configure the LAN IP of DSL-N10. The DHCP Sevr dynamically changes the IP pool whenyou || 1P Address

change the LAN P The LAN 1P address of
DSL-N10. The default

value is 192.168.1.1.
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Instalarea
utilitatilor

Instalarea utilitatilor

CD-ul contjne utilitarele pentru configurarea Routerului ADSL ASUS. Pentru a
instala Utilitarele ASUS WLAN in Microsoft® Windows, introduceti CD-ul. Daca
Autorun este dezactivat, rulatj setup.exe din radacina directorului a CD-lui.

Pentru instalarea utilitarelor:
1. Click Install...Utilities.
"= ASUS Wireless Rout
) Instll ASUS Wireess Route Utites
Uninstall ASUS Wieless Routar Gl
Readinstal Use Documentation
——

Browse our Web Site

E!ﬂ

'ASUS DSL-NIO Wieless Router tities =

2. Click Next (Urmatorul).
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45U DSLNID Wireles Router Uit =]

3. Click Next (Urmatorul) pentru
a accepta destinatja initiala a
folderului sau cluck Browse
(Rasfoieste) pentru a specifica o
alta ruta.

4. Click Next (Urmatorul) pentru a
accepta folderul programului initjal
sau pentru a introduce un alt nume.

5. Click Finish (Terminare) cand B
setarea e terminata.
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Detectarea Dispozitivului
Detectarea Dispozitivului este o utilitara ASUS WLAN ce detecteaza dispozitivul
Router ADSL ASUS si permite sa configuratj dispozitivul.
Pentru a lansa utilitara Detecteaza Dispozitivul
+  De pe desktopul computerului dvs click Start > All programs (Toate
Programele) > ASUS Utility (Utilitara ASUS) > Router fara cablu DSL-N10
> Device Discovery (Detectare Dispozitiv).

# Device Discovery (=S
Device S0 IP Address Subnet Mask | Printer

DSL-M10 ASUS 192.168.1.1 2556.256.255.0

s

&3

% Configure | \h Search ‘ ﬂ Exit |

Muraber of found device(s): 1

. Click Configure (Configureaza) pentru a accesa web GUI si a configura
routerul wireless.
. Click Search (Cauta) pentru a cauta raza de actjune a routerului wireless
ASUS.

. Click Exit (lesire) pentru a iesi din aplicatje.
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Restabilirea softului integrat

Restabilirea softului integrat este folosit la un router ADSL wireless ASUS ce a
esuat in cadrul procesului de upgradare a softului integrat. Incarca softul integrat
pe care il specificatj. Procesul dureaza aproximativ trei, patru minute.

R Important: Lansati modul salvare inainte de folosirea utilitarei de Refacere a softului
integrat.

Pentru a lansa modul salvare si folosire a utilitarei de restabilire a softului
integrat:

1. Scoatetj routerul wireless din priza.

2. Tineti apasat butonul de Refacere de pe panoul din spare si simultan bagatj
in priz& routerul wireless. Eliberatj butonul Restabilire cand indicatorul LED
alimentare de pe panoul frontal se aprinde intermitent rar, indicand ca routerul
wireless este in modul de recuperare.

3. De pe desktop-ul computerului dvs, faceti click pe Start > All Programs (Toate
programele) > ASUS Utility (Utilitara ASUS) > DSL-N10 Wireless Router
(Router wireless DSL-N10) > Firmware Restoration (Restabilire soft
integrat).

4+ Firmware Restoration [z|
Filename: || Browse...
Status

Once vou hawve specified afile, click the "Upload" buttan.

Upload | Cloge

4. Specificati un fisier de soft integrat, apoi facetj click pe Upload (incarca).

router wireless ASUS in functjune. Upgradeul normal al softului integrat trebuie sa fie facut prin
— intermediul interfetei web. Referitj-va la Capitolul 4: Configurarea prin web GUI pentru mai multe
detalii.

% Nota: Aceasta nu este o utilitard de upgrade a softului integrat si nu poate fi folosita pe un
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Expertul de setare ADSL

Expertul de setare ADSL va ajuta sa configurati setérile ADSL si sa stabilitj o retea
fara fir securizata utilizand functja WPS.

Utilizarea Expertului de setare ADSL

/ Nota:

~ + Putetj utiliza o conexiune cu fir cu un cablu RJ- 45 sau un adaptor LAN fara fir cu functia WPS.
+ Sistem de operare Windows® si carduri/adaproare LAN ce suporta WPS:

Suport pentru 0OS Adapter Wireless de sprijin

ASUS/Placa LAN wireless ASUS/Intel (nu acceptd WL-167g si

Windows Vista 32/64 WL-160W)
Windows 7 32/64 Driver ASUS WL-167g v2 v.3.0.6.0 sau o versiune mai recenta
Windows 2008 Driver ASUS WL-160N/WL130N v.2.0.0.0 sau o versiune mai
recenta
ASUS/Placa LAN wireless ASUS/Intel (nu acceptd WL-167g si
Windows XP SP2/SP3 WL-160W)

Driver ASUS WL-167g v2 v.1.2.2.0 sau o versiune mai recenta
Driver ASUS WL-160N/WL130N v.1.0.4.0 sau o versiune mai
recenta

Windows XP/2003 64-bit Placa LAN wireless ASUS cu utilitar ASUS WLAN

Windows XP 32-bit SP1/ XP 32-bit| Driver ASUS WL-167g v2 v.1.2.2.0 sau o versiune mai recenta
Windows 2003 32-bit SP1 /2003 | Driver ASUS WL-160N/WL130N v.1.0.4.0 sau o versiune mai
32-bit recenta

Windows 2000 SP4

Windows 2003 32-bit SP2/SP3

Pentru a folosi aplicatia WPS:

1. Urmatj instructjunile de pe ecran pentru a configura componentele hardware.
Putetj utiliza fie o conexiune cu fir sau una fara fir. Cand atj terminat, facetj clic
pe Next (Urmatorul).

Welcome

Follow these instructions to set up your hardware.

& Tum on your madem rauter

@ Using a phone cable, connect your phone to the splitter.

@ Using another phone cable, connect the router's ADSL port to the splitter's DSL port

@) Ensure that awireless adapter is installed on your computer

o Router
0, o o

Nota: Folositj aplicatia ADSL cu un singur client wireless. Daca clientul wireless nu poate detecta
routerul wireless in timp ce e in modul EZSetup, scurtatj distanta intre client si router.
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2. Apasatj pe butonul WPS de pe ruter. (Numai pentru utilizarea cardului de client
fara fir cu functie WPS)

WPS button

3. La aplicatia ADSL, click Next (Urmatorul) pentru a continua.

Vi — S

[Prass the WPS button to set up a secured wireless network.

Press the WPS button on the back panel until the power LED indicator is blinking, then click Next

% Nota:

w + Atunci cand functioneaza WPS, legatura la internet se opreste scurt si apoi se restabileste
legatura.
Daca atj apasat pe butonul ADSL fara a executa expertul WPS, indicatorul LED alimentare
se aprinde intermitent, iar conexiunea la Internet se intrerupe pentru scurt timp; apoi,
conexiunea este restabilita..
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4. Tastati numele retelei sau SSID-ul (identificator set servicii) dorit. Cand atj
terminat, facetj clic pe Next (Urmaétorul).

TS osinio

‘ Assign a name for your network

Chaose a name that people who connect ta your network wil recognize

S5ID is a string used to

identify a wireless LAN. Use
k Name (SSID): the autormatically generated
string as your 3310 or
assign the S50 manually.

You can type up to 32 letters ar numbers.

5. Crealj si tastatj o fraza de acces de 8-63 de caractere sau utilizatj generatorul
automat de fraze de acces, apoi faceti clic pe Next (Urmatorul).

O fraza de acces reprezinta o propozitie, o fraza sau o secventa de caractere,
utilizata pentru a genera o cheie de securitate.

TSUS psinio

Make your network more secure with a passphrase

WPS will use the passphrase provided below to generate a WPAZ security

key for you, A security key prevents

unauthorized access to your
wireless network. Use the
autoratically generated
string as your passphrase or

assign the passphrass
The passphrase must be between 8 and B3 characters manuslly.

¥ Display characters

»+ Create a different passphrase for me

» Show advanced network security options
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6. Dupa ce atj terminat, faceij clic pe Save or print settings (Salvare sau
imprimare setari) pentru consultari ulterioare sau pe Save settings to a USB
flash drive (Salvare setari pe o unitate flash pentru USB) pentru a adauga
alte dispozitive la retea. Facelj clic pe Next (Urmatorul) pentru a va conecta la
Internet.

DSL-N10

' WPS (WiFi Protected Setup) is completed successfully.

[ Print or save wireless setting
You will need 1o provide the fallowing information to athers to connect to this network
= Network Name:  ASUS_JUNDA_TXIA_ASUS

= Passphrase: BIT60SDANJBMSENS5ZOB

= Security: AES (WPA2 Personal)

E'/‘! » Save or print settings

Save or print the wireless ssttings for future reference

* Save settings to a USB flash drive
Use a USE drive to add other devices to the network

Nota: Pentru mai multe detalii despre addugarea de dispozitive la retea folosind un dispozitiv
USB, referitj-va la sectjunea Addugare de dispozitive la retea folosind un dispozitiv USB de pe
pagina urmatoare.

7. V-ali conectat la router. Daca doritj sa configuratj setarile de internet (WAN)
facetj click pe Setup (Conectare). Facet] clic pe Quick Internet Setup
(Configurare rapida la Internet).

I DSL-N10

Connect to Internet

You have connected to the wireless router,

You can elick the ‘Quick Intemet Setup’link to open the web browser ta configure Infemet settings

Quick Internet Setup
( @ * Quick Internet Setup

Chapter 5: Installing the utilities DSL-N10
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8. Pentru setari Internet (WAN), consultatj sectiunea Utilizarea Configurarii
rapide la Internet (QIS) din Capitolul 2 al acestui manual.

prep————
V4 — = — 5 RN

| Detecting your connection type

A\

Starting to detect your connection type...

‘ DSL-N10 is checking the link status, please wait...

Daca suntetj un utilizator din Rusia, urmatj instructjunile de pe ecran pentru a
finaliza setarile ADSL Internet (WAN).

STBUS osivo

CEH BT

L1 KOHOHTYPaUAN HACTROEK MPOBARASRA SAMOTHATE CTeAYILLME NON.

Topoat)  [agaxan

IsP: [Cubuperensrom

YenyralS)  [ebSirsam
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Adaugarea de dispozitive la retea folosind un dispozitiv USB

Cu aplicatja ADSL putetj adauga dispozitive la reteaua dvs folosind un stick de
memorie USB.

Pentru a adduga dispozitive la retea folosind un dispozitiv USB:

1. In aplicatia ADSL, efectuati click pe Save settings to a USB flash drive
(Salveaza setari pe un stick de memorie USB).

TS st

'WPS (WiFi Protected Setup) is completed successfully.

—Print or save wireless setting

You will need to provide the fallawing information to others ta connect to this network
= Network Name:  ASUS_JUNDA TXIA ASUS

» Passphrase: BITGOSDANJBMS6NS5Z0B

= Security: AES (WPA2 Persanal)

> Save or print seftings
| Save or print the wireless setfings for fulure reference

* Save seftings to a USB flash drive
Use a USB drive to add ather devices to the netwark

2. Introducetj un dispozitiv USB intr-un port USB al computerului dvs, si apoi
selectatj driverul din lista. Cand atj terminat click Next (Urmatorul) pentru a
continua.

DSL-N10

Insert the USB flash drive into this computer

Plug the USE flash drive to your computer's USE port, then select the drive from the list below:

Save settings to:

o
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3. indepdrtati dispozitivul USB din calculator, si apoi introduceti-I ca
computerul pe care doriti sa-| adaugati retelei wireless.

2D ADSL Setting Wizard

a—
@: ADSL Setting Wizard

Add other computers to the wireless network

1. Remove the USB flash drive fram this computer.

2. Insert the USB flash drive inta a USB port on other device or computer. Computers must be running
Windows XP or Windows Vista.

3. For computers, run the Wireless Network Setup Wizard in the USE flash drive. For devices, follow its

instructions.

4. Localizati SetupWireless.exe din dispozitivul USB si facetj dublu click pentru a
rula. Click Yes (Da) pentru a adauga acest computer la reteaua wireless.

Wireless Network Setup Wizard

\ ? ) Do you want o add this computer to the wireless network Defaulk

Yes Mo

5. Click OK pentru a iesi din Wireless Network Setup Wizard (Conectarea
Retelei Wireless).

Wireless Network Setup Wizard

‘fou have successhully added this computer ta the wireless netwark Default
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Defectiuni

Remedierea defectiunilor

Acest ghid de remediere a defectjunilor furnizeaza solutji pentru anumite probleme
comune pe care le-atj putea intalni in timpul instalarii sau folosirii Routerului ADSL
ASUS. Aceste probleme necesita simple remedieri pe care le putetj indeplini

chiar dvs. Contactatj Centru de Suport Tehnic ASUS daca intélniti probleme
nementjonate in acest capitol.

Problema Actiune

Nu pot accesa web 1. lansatj un browser web apoi click Toos (Unelte)
GUI pentru a configura > Internet Options... (Optiuni Internet)
routerul. 2. in cadrul Temporary Internet files (fisiere

temporare internet), click Delete Cookies
(Sterge Cookies)... si Delete Files (Sterge
Figiere)....

3. Dezactivatj setarile proxy ale browserului web.

Clientul nu poate stabili | in afara razei:
0 legatura wireless cu » Punetj routerul mai aproape de clientul wireless.
routerul. 5 T C e .
+ Incercalj sa schimbatj setarile canalului.
Autentificare:
. Folositi conexiune cu cablu pentru a va

conecta la router.
. Verificalj setarile de securitate wireless.

. Apasati butonul Refacere de pe panoul din
spate pentru mai mult de cinci secunde.

Nu poate gasi routerul:

+  Apasatj butonul Refacere de pe panoul din
spate pentru mai mult de cinci secunde.

+ Verificali setarea adaptorului wireless precum
SSID si setarea de criptare.

+ Verificali daca indicatorul fara fir de pe panoul
din fata este stins. Apasatj pe butonul Wireless
On/Off (Activare/dezactivare functje fara fir) de

pe panoul din spate.
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Problema Actiune

Nu poate accesa la
internet prin adaptorul
LAN wireless

Mutatj routerul mai aproape de clientul wireless.

Verificatj daca adaptorul wireless este conectat
corespunzator la router.

Verificatj daca canalul wireless in uz este
conform cu canalele disponibile in zona/tara
dvs.

Verificalj setarile de criptare.

Verificatj daca conexiunea ADSL sau a cablului
este corecta.

Reincercatj folosind un alt cablu Ethernet.

Verificatj daca indicatorul fara fir de pe panoul
din fata este stins. Apasatj pe butonul Wireless
On/Off (Activare/dezactivare functie fara fir) de
pe panoul din spate.

Internetul nu este
accesibil

Verificatj statustul indicatorilor pe modemul
ADSL si router.

Verificatj dacd LED-ul WAN de pe router este
APRINS. Daca nu schimbatj cablul si incercat
din nou.

Verificatj daca indicatorul fara fir de pe panoul
din fata este stins. Apasatj pe butonul Wireless
On/Off (Activare/dezactivare functie fara fir) de
pe panoul din spate.

Daca lumina “link-ului”
ADSL clipeste incontinuu
sau e stinsa permanent,
accesul la internet nu este
posibil — routerul nu poate
stabili legatura la reteaua
ADSL.

Asigurati-va ca toate cablurile sunt corect
conectate.

Deconectatj cablul de curent de sa modemul
de cablu sau ADSL, asteptatj cateva minute si
reconectat].

Daca lumina de la ADSL continua sa clipeasca
sau sa fie stinsa, contactatj furnizorul dvs de
servicii ADSL.

Numele retelei sau codul
de criptare e uitat

incercatj conectarea prin cablu si configuratj
criptarea wireless din nou.

Apasatj butonul Refacere din spatele routerului
pentru mai mult de cinci secunde.

DSL-N10

Chapter 6: Troubleshooting




Problema Actjune

+  Apasati butonul Refacere din spatele routerului

Cum sa readuc sistemul
la setarile sale initjale

pentru mai mult de cinci secunde.

+ Referitj-va la sectiunea Refacerea softului
integrat in capitolul 5 acestui manual al
utilizatorului.

Urmatoarele sunt setari initjale de fabrica:
Nume utilizator: admin
Parola: admin

Valideaza DHCP: Da (cand cablul WAN este
conectat)

Adresa IP: 192.168.1.1

Nume domeniu: (Gol)
Subnet Mask: 255. 255. 255.0
DNS Server 1: 192.168.1.1
DNS Server 2: (Gol)

SSID: ASUS

Nu pot folosi 192.168.1.1
pentru a intra in web GUI.

Verificati modul de operare al routerului.

in modul Router, adresa IP initiala e 192.168.1.1.

in modul Repetare / AP, folositi Descoperire
Dispozitiv pentru a gasi adresa IP a routerului.

Chapter 6: Troubleshooting
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Serviciul ASUS DDNS

DSL-N10 suporta serviciul ASUS DDNS este primul model care accepta serviciul
ASUS DDNS. Atunci cand inlocuiti dispozitive la centrul de service, daca v-afi
abonat la serviciul ASUS DDNS si doriti sa pastrati numele initjal al domeniului,
este obligatoriu s& transferatj datele. Pentru mai multe informatji, vizitatj centrul de
service local.

% Not:

Dacé nu exista nicio activitate in domeniu — cum ar fi reconfigurarea router-ului sau accesarea
numelui de domeniu inregistrat - timp de 90 de zile, sistemul sterge automat informatjile
inregistrate.

Dacé intémpinatj probleme sau dificultatj de utilizare a dispozitivului, contactatj centrul de
service.

intrebari frecvente (FAQ)

1.

Informatiile inregistrate se vor pierde sau vor fi inregistrate de alte
persoane?

Daca nu afj actualizat informatjile inregistrate timp de 90 de zile, sistemul
sterge automat informatjile inregistrate si este posibil ca numele domeniului sa
fie inregistrat de alte persoane.

Nu m-am abonat la ASUS DDNS pentru router-ul pe care I-am cumparat
acum sase luni. Pot s@ mai inregistrez router-ul?

Da, va mai putetj inregistra la serviciul ASUS DDNS pentru router-ul dvs.
Serviciul DDNS este incorporat in router-ul dvs., astfel incét va putetj inregistra
la serviciul ASUS DDNS oricand. Inainte de inregistrare, faceij clic pe Query
(Interogare) pentru a verifica daca numele gazdei a fost inregistrat sau nu.
Daca nu, sistemul inregistreaza numele gazdei automat.

Am inregistrat un nume de domeniu inainte si a functionat pana cand
prietenii mei mi-au spus ca nu mai pot accesa numele de domeniu.

Verificatj urmatoarele:
1. Daca Internetul functioneaza corect;
2.Daca serverul DNS functioneaza corect;
3. Data ultimei actualizari a numelui de domeniu.

Daca problemele de accesare a numelui de domeniu persistd, contactat]
centrul de service.

Pot inregistra doua nume de domenii pentru a accesa separat serverele
http si ftp?

. Nu, nu putetj face acest lucru. Puteti inregista un singur nume de domeniu

pentru un router. Utilizati maparea de porturi pentru implementarea aplicatjilor
de securitate in retea.
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5. De ce exista adrese IP WAN diferite in MS DOS si in pagina de configurare
a router-ului dupa ce repornesc computerul?
Acest lucru este normal. Intervalul de timp dintre serverul DNS al furnizorului
de servicii de Internet si serviciul ASUS DDNS genereaza adrese IP WAN
diferite in MS DOS si in pagina de configurare a router-ului. Este posibil ca
furnizorii de servicii de Internet diferiti sa aiba intervale de timp diferite pentru
actualizarea adreselor IP.

6. Serviciul ASUS DDNS este gratuit sau este doar o versiune de incercare?

Serviciul ASUS DDNS este un serviciu gratuit si incorporat in unele routere
ASUS. Verificatj daca router-ul dvs. ASUS accepta serviciul ASUS DDNS.
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Appendices

Declaration of Conformity for R&TTE directive
1999/5/EC

Essential requirements — Article 3
Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301
489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted.
These are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

Operation Channels: Ch1~11 for N. America, Ch1~14 Japan, Ch1~13 Europe
(ETSI)

GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed under the terms of
the GNU General Public License. Please see The GNU General Public License
for the exact terms and conditions of this license. We include a copy of the GPL
with every CD shipped with our product. All future firmware updates will also

be accompanied with their respective source code. Please visit our web site for
updated information. Note that we do not offer direct support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.

59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license
document, but changing it is not allowed.
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Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to

share and change it. By contrast, the GNU General Public License is intended

to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the
software is free for all its users. This General Public License applies to most of the
Free Software Foundation’s software and to any other program whose authors
commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered

by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to your
programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our
General Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to
distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you
receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or
use pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny
you these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions translate
to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you
modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a
fee, you must give the recipients all the rights that you have. You must make sure
that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these
terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you
this license which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the
software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone
understands that there is no warranty for this free software. If the software is
modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what
they have is not the original, so that any problems introduced by others will not
reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to
avoid the danger that redistributors of a free program will individually obtain patent
licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it
clear that any patent must be licensed for everyone’s free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which contains a notice
placed by the copyright holder saying it may be distributed under the terms of
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this General Public License. The “Program”, below, refers to any such program
or work, and a “work based on the Program” means either the Program or

any derivative work under copyright law: that is to say, a work containing

the Program or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or
translated into another language. (Hereinafter, translation is included without
limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as “you’.

Activities other than copying, distribution and modification are not covered

by this License; they are outside its scope. The act of running the Program is
not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents
constitute a work based on the Program (independent of having been made by
running the Program). Whether that is true depends on what the Program does.

. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code

as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously and
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and
to the absence of any warranty; and give any other recipients of the Program a
copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may
at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it,

thus forming a work based on the Program, and copy and distribute such
modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you
also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that
you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in
part contains or is derived from the Program or any part thereof, to be licensed
as a whole at no charge to all third parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when run,
you must cause it, when started running for such interactive use in the most
ordinary way, to print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that
you provide a warranty) and that users may redistribute the program under
these conditions, and telling the user how to view a copy of this License.
(Exception: if the Program itself is interactive but does not normally print such
an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable
sections of that work are not derived from the Program, and can be reasonably
considered independent and separate works in themselves, then this License,
and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as part of a whole
which is a work based on the Program, the distribution of the whole must be on
the terms of this License, whose permissions for other licensees extend to the
entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.
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Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to
work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control
the distribution of derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with
the Program (or with a work based on the Program) on a volume of a storage
or distribution medium does not bring the other work under the scope of this
License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section
2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above
provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source
code, which must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on
a medium customarily used for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any
third party, for a charge no more than your cost of physically performing source
distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding source
code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium
customarily used for software interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute
corresponding source code. (This alternative is allowed only for noncommercial
distribution and only if you received the program in object code or executable
form with such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making
modifications to it. For an executable work, complete source code means

all the source code for all modules it contains, plus any associated interface
definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of
the executable. However, as a special exception, the source code distributed
need not include anything that is normally distributed (in either source or
binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that component itself
accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy
from a designated place, then offering equivalent access to copy the source
code from the same place counts as distribution of the source code, even
though third parties are not compelled to copy the source along with the object
code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as
expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify,
sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate
your rights under this License. However, parties who have received copies, or
rights, from you under this License will not have their licenses terminated so
long as such parties remain in full compliance.
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5. You are not required to accept this License, since you have not signed it.
However, nothing else grants you permission to modify or distribute the
Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do
not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program (or
any work based on the Program), you indicate your acceptance of this License
to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or modifying
the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program),
the recipient automatically receives a license from the original licensor to
copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions.
You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the
rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by third
parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement
or for any other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed
on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the
conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations
under this License and any other pertinent obligations, then as a consequence
you may not distribute the Program at all. For example, if a patent license
would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who
receive copies directly or indirectly through you, then the only way you could
satisfy both it and this License would be to refrain entirely from distribution of
the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply and the
section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or
other property right claims or to contest validity of any such claims; this section
has the sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution
system, which is implemented by public license practices. Many people have
made generous contributions to the wide range of software distributed through
that system in reliance on consistent application of that system; it is up to the
author/donor to decide if he or she is willing to distribute software through any
other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a
consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder
who places the Program under this License may add an explicit geographical
distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted
only in or among countries not thus excluded. In such case, this License
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10.

incorporates the limitation as if written in the body of this License.

The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the
General Public License from time to time. Such new versions will be similar in
spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or
concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies
a version number of this License which applies to it and “any later version”, you
have the option of following the terms and conditions either of that version or

of any later version published by the Free Software Foundation. If the Program
does not specify a version number of this License, you may choose any version
ever published by the Free Software Foundation.

If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose
distribution conditions are different, write to the author to ask for permission.
For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to
the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our
decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the sharing and reuse of
software generally.

NO WARRANTY

11

12

BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS
NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING
THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE

THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY
AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED
TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER
PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS
PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM
(INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY
OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and
Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical
substances in our products at ASUS REACH website at http://scr.asus.com/

english/index.aspx

Safety Warning

SAFE TEMP: This wireless router should be only used in environments with
ambient temperatures between 5°C(41°F) and 40°C(104°F).

DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem
during electrical storms.
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Informatii de contact despre producator

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adresa companiei 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Site web www.asus.com.tw

Asistenta tehnica

Telefon +886228943447

Asistenta fax +886228907698

Asistenta online support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Adresa companiei 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +15107393777

Fax +15106084555

Site web usa.asus.com

Asistenta online support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Germany si Austria)
Adresa companiei Harkort Str. 21-23, D40880 Ratingen, Germany
Componenta telefon +49-1805-010923

Fax +492102959911

Site web www.asus.de

Contact online www.asus.de/sales

Asistenta tehnica

Componenta telefon

Retea +49-1805-010923
Sistem/Notebook

/EeelTelefon LCD +49-1805-010920
Asistenta fax +492102959911
Asistenta online support.asus.com*®

telefon mobil.

Appendices

DSL-N10

49



Informatii privind liniile telefonice de asistenta
globale

Area Hotline Number SHEESE LA UL
Languages Hour Day
Australia 1300-2787-88 English 9:00-18:00  Mon. to Fri.
Austria 0043-820240513 German 9:00-18:00  Mon. to Fri.
Belgium 0032-78150231 Dutch /French 9:00-17:00  Mon. to Fri.
. 800-820-6655; - q . .
China 021-34074610 Simplified Chinese 9:00-18:00  Mon. to Sun.
Denmark 0045-3832-2943 Denish/English 9:00-17:00  Mon. to Fri.
Finland 00358-9693-7969 Finnish/English/44.90.18:00  Mon. to Fri.
Swedish
France 0033-170949400 France 9:00-17:45  Mon. to Fri.
9:00-13:00; .
Greece 00800-44-14-20-44 Greek 14:00-18:00 Mon. to Fri.
Cantonese/ 10:00-20:00 Mon. to Fri.
Hong Kong 3582-4770 Chinese/
English 10:00-17:00 Sat.
Ireland 0035-31890719918 English 9:00-17:00  Mon. to Fri.
9:00-18:00  Mon. to Fri.
Japan 0800-123-2787 Japanese

9:00-17:00  Sat. to Sun.

+603 2148 0827 (Check

Repair Detail Status SEEEEINE 2yl

10:00-19:00 Mon. to Fri.

Malaysia Only) English
+603-6279-5077
Netherlands 0031-591-570290 Dutch/English ~ 9:00-17:00  Mon. to Fri.
/ Luxembourg
0800-278-788 / ) . . )
New Zealand 0800-278-778 English 9:00-17:00  Mon. to Fri.
Norway 0047-2316-2682 Norwegian 9:00-17:00  Mon. to Fri.
/English
S +632-636 8504; ) . § .
Philippine 180014410573 English 9:00-18:00  Mon. to Fri.
00225-718-033 ) 9:00-17:00 .
Poland 00225-718-040 Polish 8:30-17-30 Mon. to Fri.
Portugal 707-500-310 Portuguese 9:00-17:00  Mon. to Fri.
. +8-800-100-ASUS; +7-  Russian/ 0.1 8- )
Russia 495-231-1999 English 9:00-18:00  Mon. to Fri.
+65-6720-3835
Singapore (Check Repair Detail ’ 11:00-19:00 Mon. to Fri.
English
Status Only)
-66221701
Slovak 00421-232-162-621 Czech 8:00-17:00  Mon. to Fri.
Spain 902-88-96-88 Spanish 9:00-18:00  Mon. to Fri.
Sweden 0046-8587-6940 Swedish/ 9:00-17:00  Mon. to Fri.
English
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Informatii privind liniile telefonice de asistenta

globale

Area
Switzerland

Taiwan

Thailand
Turkey

United Kingdom

Appendices

Hotline Number

0041-848111010
0041-848111014
0041-848111012

0800-093-456;
02-81439000

+662-679-8367 -70; 001
800 852 5201

+90-216-524-3000

0044-870-1208340;
0035-31890719918

Support
Languages

German/French
French

Italian
Traditional Chi-
nese
Thai/English
Turkish

English

Working
Hour

9:00-18:00
9:00-17:45
9:00-17:00
9:00-12:00;
13:30-18:00
9:00-18:00
09:00-18:00

9:00-17:00

Working
Day

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri

Mon. to Fri.
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Manufacturer: ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI
112, TAIWAN
Authorised representative | ASUS Computer GmbH

in Europe:

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880
RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors

in Turkey:

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ

CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL
CIZGl Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Address : CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC

IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Tel: 0090 2123567070
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